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See the notice on TED website

723211-2026 - Konkursas
Vokietija – Vaikų ir jaunimo rūpybos paslaugos – Einrichtung, Organisation und Betrieb einer 
Ganztagsferienbetreuung
OJ S 203/2026 20/10/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Landkreis Diepholz
E. paštas: saskia.bruemmer@diepholz.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Einrichtung, Organisation und Betrieb einer Ganztagsferienbetreuung
Aprašymas: Ab dem Schuljahr 2026/2027 besteht gem. § 24 Abs. 4 SGB VIII ein Förder- und 
Betreuungsanspruch von bis zu 8 Stunden täglich an Werktagen während der Schul- und 
Ferienzeiten. Die Einführung dieser Leistung erfolgt stufenweise beginnend mit dem ersten 
Schuljahr und soll folglich bis 2029/2030 auf alle vier Grundschuljahrgänge ausgeweitet 
werden.
Procedūros identifikatorius: 3c643f9b-6cb5-442d-ac14-4f51984c93be
Vidaus identifikatorius: 51-2026-1
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Errichtung, Organisation und Betrieb einer 
Ganztagsferienbetreuung Losweise Vergabe: Ja Ausführungsort(e): 49406 Barnstorf & 28816 
Stuhr Nebenangebote sind nicht zugelassen

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85311300 Vaikų ir jaunimo rūpybos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 85310000 Socialinio darbo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Diepholz (DE922)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: 2 Kommunen im Landkreis Diepholz, gemäß Losvorgabe

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXQ6YY7RS98# Abweichende Liefer-, 
Vertrags- und Zahlungsbedingungen des Anbieters sowohl als Allgemeine 
Geschäftsbedingung als auch in Form einzelfallbezogener Klauseln werden nicht 
Vertragsbeststandteil. Ein verfristetes Angebot wird ausgeschlossen. Ein Angebot gilt als 
verfristet, wenn der Bindesfristverlängerung in der vorgegebenen Frist nicht zugestimmt wird.
Teisinis pagrindas: 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/723211-2026
mailto:saskia.bruemmer@diepholz.de
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Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Samtgemeinde Barnstorf
Aprašymas: Schülerbetreuung während der niedersächsischen Schulferien.
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85311300 Vaikų ir jaunimo rūpybos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 85310000 Socialinio darbo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Kirchstraße 19  
Miestas: Barnstorf
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Pašto kodas: 49406
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Diepholz (DE922)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Grundschule Barnstorf

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/08/2028

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Die potenziellen Verlängerungen betragen folgende 
Zeiträume: 01.09.2028 - 31.08.2029 01.09.2029 - 31.08.2030

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Im Rahmen einer Erklärung ist bei Angebotsabgabe ein 
Motivationsschrieben einzureichen. Im Rahmen dessen sind die Erfahrung des freien Trägers 
sowie dessen gefestigte Unternehmung (u. a. organisatorischer Hinsicht) darzulegen. Ferner 
ist darzulegen, warum der Träger Interesse an der Erfüllung des Auftragsgegenstandes hat.

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Weiterhin ist durch den Anbieter zu berücksichtigen, dass das 
einzureichende pädagogische Konzept ausführlich und aussagekräftig ist. U. a. ist auf 
nachstehende Themen Rücksicht zu nehmen: - Angesetzter pädagogischer Schwerpunkt - 
Form und Ausgestaltung der Aktivitäten (altersgerecht) - Darstellung einer beispielsweisen 
Tagesstruktur. Näheres entnehmen Sie bitte den Anlagen "Bewertungsmatrix" sowie 
"Zuschlagskriterien".

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Geben Sie bitte an, wie viele Arbeitskräfte Sie im Durchschnitt 
(für 3 Jahre) jeweils beschäftigt haben. Differenzieren Sie hierbei insbesondere zwischen 
Fachkraft und Nicht-Fachkraft (vgl. "Leistungsbeschreibung" (auf Anforderung der 
Vergabestelle).

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bescheinigung über den Eintrag in ein Berufsregister (auf 
Anforderung der Vergabestelle).
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Kriterijus: Tiekimo saugumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit dem Angebot ist ein Vertretungskonzept für die 
Gewährleistung der Ferienbetreuung darzulegen (bspw. bei Personalausfall). Es muss 
gewährleistet werden, dass die pädagogische Qualität und gesetzliche Aufsichtspflicht auch 
durch Vertretungskräfte gewährleistet wird (auf Anforderung der Vergabestelle).

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 12/11/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY7RS98
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY7RS98

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY7RS98
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/11/2026 23:59:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 44 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Die Nachforderung erfolgt nach § 56 VgV.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Niedersachsen beim Niedersächsischen Ministerium 
für Wirtschaft, Arbeit, Bauen und Digitalisierung
Informacija apie peržiūros terminus: Die zuständige Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein (§ 160 Abs. 1 GWB). Antragsbefugt ist jedes 
Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und 
eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Abs. 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Ein Unternehmen ist nicht antragsbefugt, soweit es sich 
auf die Unwirksamkeit einer Rechtsverordnung nach § 5 Bundestariftreuegesetz beruft, wenn 

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY7RS98/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY7RS98/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY7RS98
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY7RS98
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die Unwirksamkeit dieser Rechtsverordnung nicht durch rechtskräftigen Beschluss nach § 98 
Abs. 4 S. 1 Arbeitsgerichtsgesetz festgestellt ist. Das Unternehmen hat darzulegen, dass ihm 
durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu 
entstehen droht (§ 160 Abs. 2 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 
GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. § 160 Abs. 3 Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nummer 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB 
bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Landkreis Diepholz
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Landkreis Diepholz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Gemeinde Stuhr
Aprašymas: Schülerbetreuung während der niedersächsischen Schulferien.
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85311300 Vaikų ir jaunimo rūpybos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 85310000 Socialinio darbo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Feldstraße 15  
Miestas: Stuhr
Pašto kodas: 28816
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Diepholz (DE922)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Grundschule Stuhr-Brinkum

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/08/2028

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Die potenziellen Verlängerungen betragen folgende 
Zeiträume: 01.09.2028 - 31.08.2029 01.09.2029 - 31.08.2030

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
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Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Im Rahmen einer Erklärung ist bei Angebotsabgabe ein 
Motivationsschrieben einzureichen. Im Rahmen dessen sind die Erfahrung des freien Trägers 
sowie dessen gefestigte Unternehmung (u. a. organisatorischer Hinsicht) darzulegen. Ferner 
ist darzulegen, warum der Träger Interesse an der Erfüllung des Auftragsgegenstandes hat.

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Weiterhin ist durch den Anbieter zu berücksichtigen, dass das 
einzureichende pädagogische Konzept ausführlich und aussagekräftig ist. U. a. ist auf 
nachstehende Themen Rücksicht zu nehmen: - Angesetzter pädagogischer Schwerpunkt - 
Form und Ausgestaltung der Aktivitäten (altersgerecht) - Darstellung einer beispielsweisen 
Tagesstruktur. Näheres entnehmen Sie bitte den Anlagen "Bewertungsmatrix" sowie 
"Zuschlagskriterien".

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Geben Sie bitte an, wie viele Arbeitskräfte Sie im Durchschnitt 
(für 3 Jahre) jeweils beschäftigt haben. Differenzieren Sie hierbei insbesondere zwischen 
Fachkraft und Nicht-Fachkraft (vgl. "Leistungsbeschreibung" (auf Anforderung der 
Vergabestelle).

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bescheinigung über den Eintrag in ein Berufsregister (auf 
Anforderung der Vergabestelle).

Kriterijus: Tiekimo saugumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit dem Angebot ist ein Vertretungskonzept für die 
Gewährleistung der Ferienbetreuung darzulegen (bspw. bei Personalausfall). Es muss 
gewährleistet werden, dass die pädagogische Qualität und gesetzliche Aufsichtspflicht auch 
durch Vertretungskräfte gewährleistet wird (auf Anforderung der Vergabestelle).

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 12/11/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY7RS98
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY7RS98

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY7RS98/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY7RS98/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY7RS98
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Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY7RS98
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/11/2026 23:59:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 44 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Die Nachforderung erfolgt nach § 56 VgV.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Niedersachsen beim Niedersächsischen Ministerium 
für Wirtschaft, Arbeit, Bauen und Digitalisierung
Informacija apie peržiūros terminus: Die zuständige Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein (§ 160 Abs. 1 GWB). Antragsbefugt ist jedes 
Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und 
eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Abs. 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Ein Unternehmen ist nicht antragsbefugt, soweit es sich 
auf die Unwirksamkeit einer Rechtsverordnung nach § 5 Bundestariftreuegesetz beruft, wenn 
die Unwirksamkeit dieser Rechtsverordnung nicht durch rechtskräftigen Beschluss nach § 98 
Abs. 4 S. 1 Arbeitsgerichtsgesetz festgestellt ist. Das Unternehmen hat darzulegen, dass ihm 
durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu 
entstehen droht (§ 160 Abs. 2 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 
GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. § 160 Abs. 3 Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nummer 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB 
bleibt unberührt.

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY7RS98
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Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Landkreis Diepholz
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Landkreis Diepholz

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Landkreis Diepholz
Registracijos numeris: 03251-0-053
Pašto adresas: Niedersachsenstraße 2
Miestas: Diepholz
Pašto kodas: 49356
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Diepholz (DE922)
Šalis: Vokietija
E. paštas: saskia.bruemmer@diepholz.de
Telefono numeris: 05441 976 1142
Fakso numeris: 05441 976 1754
Interneto adresas: http://diepholz.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Niedersachsen beim Niedersächsischen Ministerium 
für Wirtschaft, Arbeit, Bauen und Digitalisierung
Registracijos numeris: t:04131153308
Pašto adresas: Auf der Hude 2
Miestas: Lüneburg
Pašto kodas: 21339
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Šalis: Vokietija
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija
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